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Chers vacanciers,
Afin de passer un agréable
séjour au Bois De Sophie, nous
mettons à votre disposition ce
carnet dématérialisé, dans
lequel vous trouverez des
informations internes et
externes au camping

1  M e s s a g e  d e  b i e n v e n u e  
W e l c o m e  m e s s a g e

Dear holidaymakers,
In order to spend a pleasant stay
at the Bois De Sophie, we put at
your disposal this dematerialized
notebook, in which you will find
information internal and external
to the campsite
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2  P l a n  



Réception
Ouverture : 
Baisse saison : 9h à 12h30 et 14h à 19h
Haute saison : 9h à 12h30 et 14h à 20h
Arrivées tardives possibles (merci d’en
informer le camping par téléphone)

Emplacements
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3  H o r r a i r e s
S c h e d u l e

Arrivée après 14h
départ avant 12h

Mobil-home
Arrivée après 16h
Départ avant 10h
Etat des lieux à partir de 9h

Les Services
Prêt de raquettes de ping-pong
Objets trouvés
Laverie
Wifi gratuit sur tout le terrain
Informations touristiques

sanitaires
Cabine pour PMR
Cabine bébé

EN CAS D’URGENCE - IN CASE OF EMERGENCY
06 80 59 79 86

Reception
Opening : 
Low season: 9 am. to 12:30 and 2 pm. to 7 pm.
High season: 9 am. to 12:30 and 2 pm. to 8 pm.
Late arrivals possible (please inform the
campsite by phone)

Individual site

Check-in : from 2 pm
Check-out : before 12 am

Mobil-home
Check-in : from 4 pm
Check-out : before 10 am
Inventory : from 9 am

Services
loan of tennis table rackets
Lost property
Laundry
Freewifi
Tourist informations

Sannitary installations
Cabin for disabled people
Bathroom for baby
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4  A  e m p o r t e r
T a k e  a w a y

Un coin épicerie,du pain frais et des plats gourmands, prêts à emporter
Vous n'aurez plus à vous soucier de faire les courses dès votre arrivée ou de
passer du temps en cuisine pendant vos vacances. Notre dépôt de pain vous
propose chaque matin du pain frais et croustillant pour bien démarrer la
journée.
De plus nous proposons une variété de plats gourmands artisanaux. Ces plats,
conditionnés dans des bocaux hermétiques, sont prêts à être emportés et
dégustés à votre convenance. Avec une sélection des recettes traditionnelles du
terroir, des plats végétariens et même des options pour les petits gourmands.
Une cuisine Artisanale, faite Maison
Au BOIS DE SOPHIE, nous attachons une grande importance à la qualité et à
l'authenticité de nos produits. C'est pourquoi tous nos plats à emporter sont
préparés de manière artisanale, avec des ingrédients frais et locaux chaque fois
que possible. Nous mettons un point d'honneur à vous offrir une expérience
culinaire authentique, qui reflète les saveurs et les traditions de notre belle
région du Lot.

Grocery, fresh bread and gourmet dishes, ready to go
You will no longer have to worry about shopping as soon as you arrive or
spending time in the kitchen during your holidays. Our bread depot offers
fresh and crispy bread every morning to start the day.
In addition, we offer a variety of artisanal gourmet dishes. These dishes,
packaged in airtight jars, are ready to be taken and enjoyed at your
convenience. With a selection of traditional local recipes, vegetarian dishes
and even options for the little gourmands.
A Home Made Home Kitchen
At BOIS DE SOPHIE, we attach great importance to the quality and
authenticity of our products. That’s why all of our takeaways are
handcrafted, with fresh, local ingredients whenever possible. We make it a
point of honor to offer you an authentic culinary experience, which reflects
the flavors and traditions of our beautiful Lot region.
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5  C o n s e i l s
s i m p l e  r e g u l a t i o n s

ANIMAUX
Les chiens doivent être tenus en laisse. ils sont
interdits dans le sanitaire et à la piscine. Des
toutounet sont à votre disposition dans le
camping

DECHETS
Pour vos déchets, les containers sont
disponibles, à gauche à la sorite du camping. un
tri sélectif est mis en place. un composte se situe
derrière le sanitaire

BARBECUE
Des BBQ sont à votre disposition près du
sanitaire.

LAVERIE
Machine à laver et sèche-linge sont à votre
disposition de 9h à 20h. 

WIFI
Gratuit dans tout le domaine

SANITAIRE
Ouvert 24//24. nous vous demandons de
respecter ce lieu au nom de nos équipes
d’entretien

BRUIT
Nous vous demandons de baisser le volume de
vos appareils audio-visuels et de parler moins
fort à partir de 22h

PETS
Dogs must be kept on a leash. they are prohibited in
the toilets and in the swimming pool. Doggies are at
your disposal in the campsite

RUBBISH
Concerning your daily garbage, containers are
available on the left, after the exit of the camping.
Compost at your disposal next to the sanitary

BARBECUE
BBQ next to the sanitary at your disposal

LAUNDRY AREA
Washing machine and dryer are at your disposl
from9am to 8pm in the sanitary

WIFI
Free wifi

SANITARY
Open 24/24. We ask you to respect this place on
behalf of our maintenance teams

NOISE
From 10pm you are kindly requested to lower volume
of TV, radios and to speak in a whisper.



ACTIVITES
Dans le camping
Aire de jeux pour enfants
City
Terrain de tennis
Table de ping-pong
Terrain de pétanque (tournois)

Aux alentours
Cap nature à Figeac
Kalapca loisirs à Bouziès
centre équestre à Figeac
caverna à Brengues
Lot & Bike à Cajarc
Fermes pédagogiques à Salvagnac
rando - VTT - circuits touristiques

BAIGNADE
Dans le camping
Piscine chauffée - Bain aqualudique 
Terrasse solarium - vestiaires - douches -
sanitaires accès PMR

Aux alentours
Vallée du Célé - Vallée du Lot - Vallée de la
Dordogne
Lac du Tolerme
Canyoning

ACTIVITIES
In the camping
Playing area for kids
City
tennis court
Table tennis
Bowl game tournament

In the surroundings
Cap nature in Figeac
Kalapca in Bouzies
caverna in brengues
lot & bike in Cajarc
Educational farm in Salvagnac
Hiking - VTT - sightseeing tours

BATHING
In the camping
Heated swimming pool - playful aqua bath - sun
terrace - changing rooms - showers - disabled
access

In the surroundings
Célé valley - Lot valley - dordogne valley
Tolerme lake
canyoning
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6  A c t i v i t é s  e t  b a i g n a d e
A c t i v i t i e s  a n d  b a t h i n g



Suivez les Vallées du Lot et du Célé, à travers le Causse du Quercy, par les
monts et forêts du Ségala. Découvrez les villages pittoresques, les
détours les plus surprenants, les coins les plus reposants
Follow along the Lot ans Célé valleys, through the Causse du Quercy, and the
hills ans forests of Ségala. Discover the most piscturesque villages, the most
surprising detours abs the most relaxing posts.
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7  T o u r i s m e
T o u r i s m

GROTTE DU PECH MERLESAINT CIRQ LAPOPIE

ROCAMADOUR

ABBAYE M
ARCILHACGOUFFRE DE PADIRAC

PARC ANIM
ALIER

GRAMAT

FIGEAC

CARDAILLAC

CHATEAU ASSIER



LUNDI -MONDAY : Assier - Lacapelle-Marival
MARDI - TUESDAY : Marcilhac sur Célé
MERCREDI - WEDNESDAY: Bagnac sur Célé -
Capdenac-le-Haut - Livernon - Saint-Pierre-Toirac
JEUDI - THURSDAY: Vers
VENDREDI - FRIDAY: Latronquière - Theminettes
SAMEDI -SATURDAY: Cajarc - Capdenac-Gare -
Figeac
DIMANCHE - SUNDAY: Saint-Géry - Montcuq

Veuillez vous renseigner auprès de la réception
pour les horaires.
Please ask at the reception the schedule of each
market
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8  l e s  M a r c h é s
T h e  m a r k e t s
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9  S é c u r i t é
S e c u r i t y



1 0  E x t r a i t  d u  r è g l e m e n t
R u l e s  &  R e g u l a t i o n s
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Office de tourisme - Tourisme office
05 65 40 81 11

Docteur généraliste - Doctor
05 65 38 28 97

Centre hospitalier de Figeac - Hospital of Figeac
05 65 50 65 50

Dentiste - Dentist
05 65 40 81 52

Cabinet infirmiers - Nurse
05 65 40 93 80

Kiné / masseur - Physio
05 65 40 85 55

Vétérinaire - veterinary
05 65 40 81 44

Taxi
05 65 40 95 40

Carburant - gazoline
05 65 40 80 20

Super marché - supermarket
05 65 40 90 33
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1 1  N u m é r o s  u t i l e s
U s e f u l  n u m b e r s


